DULVeoLad JALP (1981)
Adadosligi gigoweli

Portions of the Book of Common Prayer in Cherokee

This translation of portions of Morning Prayer and Holy Communion into Cherokee was sanctioned by
the Right Reverend Gerald McAllister (Bishop of Oklahoma 1977-1989). It was published in typescript

by the former Cookson Institute at Bacone College, Muskogee, Oklahoma.

It is not listed in David Griftiths’s Bibliography of the Book of Common Prayer 1549-1999 (London:
The British Library; New Castle, Delaware: Oak Knoll Press, 2002).

This text was digitized in 2011-2013 by Richard Mammana from a copy of the 44-page typescript

original.
Cherokee Romanized Cherokee English
&6d DLVPsoVUI SUNALE ADADOLISDODI MORNING PRAYER

000006°0 GLhYL GEOGA Zhiri KSLOVY
dPcOSTEOT FRT TG6O A W AAol
hG®J116 DJ AT'¢od FCBcOSWJ1 A hIRO.
$AXJ DU0V OhEhU OLL0-SW KYOT
OCA TS TjvSGT TGPLcOVIT, Dd O°GIAG
AOYIXVI $AXJ SGViT; OCEOGLH kU

0~ ASPVAGOET. ROO.

Winastvna jahlanigida jagvwiyuhi noji?v
jogadagndogi julsdu?isohnv?i gesv?i iyusdi
ojitayohiha nijakanelvna ale gohusdi
gejvyvsgalanedi nigesvna. Galvwgdi adahndo
winigvhnisa widadanvgala joginahwi?1 uhlihi iga
jjvgeyu?i iyulsdodi?i, ale ujatiyu ogilvwgdodi
galvwgdi dejado?v?i; ugvwiyubhi jisa
nvdigalsdodisgv?i. Emena.

Almighty God, unto whom all hearts are open, all desires
known, and from whom no secrets are hid. Cleanse the
thoughts of our hearts by the inspiration of thy Holy
Spirit, that we may perfectly love thee, and worthily
magnify thy holy name; through Christ our Lord. Amen.

dLI§T: SGJIL TheOlAVPeO L

Judatihna?i: Galoneda ijisdawadidohesdi.

Officiant: The Lord be with you.

BO: Dd ©60c0 §1XJ DLOWV.

Yvwi: Ales nasgwu galvwgdi adahndo.

People: And with thy spirit.

dUJI§T: TLLVPoOL.

Judatihna?i: Idadadolisda.

Officiant: Let us pray.

1ARJAGOE DeO§S(0-d DLVLcOVI

VGOHYDISGV ASGAVNJV ADADOLISDODI

PRAYER OF CONFESSION

0060006°6 GLhYL Dd GLVLGI HYVL,

Winastvna jahlanigida ale jadadolijati ogidoda,

Almighty and most merciful Father, we have erred and




TC.o0SOTW Dd 6SdAD 660y O’6d00L
DO O’hZSO hMT. CAJW© SHEUW
SSALGOE KSLOWVYT VEOZGAR. ASAX A
JOZG6°c0 ] SGL VYAcOWO. TASG U1
YL JIYW( FR L HZG6’0P, Dd Oc0Y
ThAS6°J/1A hFRO ZG6°0~LY. D460Yh
GEOGW, TeoYVLYW, TeOoSJ1PO0N,
JIWY( Pb ERFR TAA0A FlIrS0T Aol
VALDW O Reo§ OhHA0 FirSOT Ao,
9606° SASTcOL0AT, O~ ASLcOVIc0Y 'U
SGJIL FRT, Dd GLVLGI HYVL

kol PeOALLW@ HOD ESGAL SGg6°@ Dd
QLOIBT ySIhLc0A, dIAXAGOEY
660Y §1X G SVeu0T. RUMO.

ijvsganvchela ale ogaleyo?a nasgi unalenahida
a?hwi uninodena jigeso?i. Ugodigwu ogvsagwu
ogadulvhvsgv jogadagndogi?i dojikahnowadisv.
Digalvwgdi dikahnowdvsdi dejahv dogiyostana.
Iyogahdvndi ogihv nelagigwu gesv hla
yinojadvnehe, ale nasgi iyogahdvndi nigesvna
nojadvnehvgi. Asesgihn jagvwiyu, isgiyadoligigwu,
isganehlanvhi, nelagigwu telisi kvnigesv iyanvnehi
getsganvchelv. Dohihvsigwu na esga uniyelvhi
getsganvchelvha, nusdv dehitu?isdanelvha,
nvdigahlsdodisgi jisa galoneda gesv?i, ale
jadadolijati ogidod jihahlsgohldagwu hi?a
jiwuwagdi duyugdvgwu ale nudahntiyv?igwu
ogalehnidasdiyi, ojilvwgdisgvgi nasgi galvwgdiyu
dudosdv?i. Emena.

strayed from thy ways like lost sheep. We have followed
too much the devices and desires of our own hearts. We
have offended against thy holy laws. We have left undone
those things which we ought to have done, and we have
done those things which we ought not to have done. But
thou, O Lord, have mercy upon us. Spare thou those O
God who confess their faults. Restore thou those who are
penitent, according to thy promises declared unto
mankind in Christ Jesus our Lord. And grant, O most
merciful Father, for his sake, that we may hereafter live a
godly, righteous, and sober life; to the glory of thy holy
name. Amen.

IWARAL O’Leu6’°Ac0 A hFRO DO S0-C.0
DLVPcOVI

VTAYOHIHV UDASDVDISDI NIGESVNA
ASGAVNJV ADADOLISDODI

PRAYER FOR PARDON

dLI§T: ©6606°6 GLhYL Dd GLVPGI
GEOGL hooYs06° 10 W0-OCO F4c0 A
Y0 S0-C.A, VFcOYJI11CO TGLOV D
VYAGOLEY D6OSh U S§GJ1L HYc0SLc0Y

Judatihna?i: Winastvna jahlanigida ale jadadolijati
jagvwiyuhi nisgisdvdistanvnagwe gesesdi
ogisganvjhi, dogesginelvgwu iyulsdodiyi
dogiyosgvgi asgahni jia galoneda ogisdelisgi

Officiant: May the almighty and merciful God grant us
pardon, forgiveness, remission of our sins; through Jesus
Christ our Lord. Amen.

O JSPOVAGOLEY SdBEWAAob. . . . .

nvdigahlsdodisgvgi ojitayohiha.
ASYTLo0 DIDEHLOGWASDI LESSONS
DAPPBIAT . Agoliyedi?i . A reading from
(Bco Dd WP »Y ASY¥Lco) (Sagwu ale ta?li yigi didehlogwasdi) (One or two lessons)
SGJIL OOhRT Galoneda uwonisv?i. The word of the Lord.
IALAOE HSOLAGRT Vgohidisgv owohiyusv?i Affirmation of Faith
FrO-bU dhOZG6°00 1

Gejinvsida junikahnowdvsdi

The Apostles’ Creed

EATGolr OJ1L0-A B660Y RVE ©6506°0
OLhY, §$9G Dd RGO O°OIPO~A; DI
660 U §GJ1L TYo0SLc0Y O°GH

Jiyo?iyuha unehlanvhi nasgi edoda winastvna
uhlanigida, galvlo ale elohi uwohlvhnvhi; ale

I believe in God the Father Almighty, maker of heaven
and earth; And in Jesus Christ his only Son our Lord;




O0’Sh04.9 O°Glr; $AXJ DLOYV O°LOYLPT
O0-LCT TAAG dCT hFRO DW UL JVTT,
OYhPalVd TdL dVTU AUIhRV.A O°LOYLL,
D$§6°0- LL;Goo6°T, OAI'4T DJd DrhUJ1T.
C.o0YZ 9SPTVT. KTV 9¥Ct; OAT'R kPR
SdABJIT; SAWYI OPEWLIIT, ©O6506°0
OLhYU RV, O°J1L0+A 96°0» DSI60Y
OOPO O90°; O, O60Y JUd UcOFcO]
6°>SMEr d9AV U F460J ©60Y J0VZL DJ
6600 dhAT'RA.

nasgwu jisa galoneda igisdelisgi uwasa udehnelvhi
uweji; galvwgdi adahndo udahntehlv?i unelijv?i
ilvhiyu juchvda nigesvna ata Meli judo?ida,
ugihliyojidole Gwaleda judo?ida didatihnidohi
udahnteda, agadvne dadahnawsdv?i, uyohuse?i ale
ajinisahne?i. Jvsginohi wudelije?i. Jo?ine
wugijvhna uyohusv jigesv dulehisahne?i; galvlakti
ulsaldane?i, winastvna uhlanigida edoda,
unehlanvhi nijudvhnv aktisgi uwoyena winudvhna,;
nahna nasgi didalehvsgesdi dvgaluji juwugdodiyi
gesesdi nasgi dinvhnoda ale nasgwu juniyohusvhi.

Who was conceived by the Holy Spirit, born of the Virgin
Mary, suffered under Pontius Pilate, was crucified, dead,
and buried. He descended into hell. The third day he rose
from the dead; he ascended into heaven, and sitteth at the
right hand of God the Father Almighty; from thence he
shall come to judge the quick and the dead.

EATGol §$AXJA DLOV, $AXJA DEW DJ19A
dhWOeoJT, OV CL FSPSL Oc0Y
FEAXWOQ Dhtco FR VEULJ1J FR
Dc0S§0-CH, ©60Y ddAUIhO~ FR DA, DI
DPcOIAc0Y hFRO FR EhL. RMO-.

Jiyo?iyuha galvwgdi adahndo, galvwgdi ajila
anehlohi junilawsdi?i, ujehlida gegasuyeda nasgi
gejilvgwtanvhi anisagwu gesv dogvdahnedi gesv
asganvjvhi, nasgi julehisahnv gesv ayelv, ale
ahlsgwadisgi nigesvna gesv gvhnida. Emena.

I believe in the Holy Spirit, the holy Catholic church, the
communion of saints, the forgiveness of sins, the
resurrection of the body, and the life everlasting. Amen.

dLUJ§T: TLLVPGOL.

Judatihna?i: Idadadolisda.

Officiant: Let us pray.

oYVLE SIWU PA, SANV°UIG F4c0d SGViT
GEOGWL FR ©OSOJAT Dh RGO OhSLPcOL
oV LOVLEOET O60Y0 SAWU BEh§Peo ol
hUVL®R 6SPcOULBJ 60Yib AA TS.
AFcOYibV°Z ScOYSET 660Yd0 hASAlrJ1E
KESY. Dd Leod O°TALS IS FR

0100 A0c0W0-Y

c0YGld c0FcO AV 60Yh O°h FRT GV PSPZ
GEOGW FRT, Dd GPhYJ» FRT Dd
RGAN°AG FR hAPAT. ROO-.

Ogidoda galvladi hehi galvwgdiyu gesesdi
dejado?v?i, jagvwiyuhi gesv wigananugo?i a?hni
elohi hadahntesgv?i nasgiya galvladi jinigalsdiha.
Nidadodagwisv ogalsdaydi sgi?vsi kohi iga.
Digesgi?vsigwuhno desgitugv?i nasgiya
jvdigayojihneho jojitugi. Ale hlesdi udagoliyedi
gesv widisgiyatihnvstanvgi
sgiyudalesdgesdigwusgihni uyo gesv?i, ale
jahlanigidiyu gesv?i ale ejalvwgdiyu gesv
nigohilv?i. Emena.

Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name, thy
kingdom come, thy will be done, on earth as it is in
heaven. Give us this day our daily bread, and forgive us
our trespasses, as we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but deliver us from
evil. For thine is the kingdom, and the power, and the
glory, forever and ever. Amen.

IPAOIT

Diyelihisdi?i

Benediction

SGJIL rE TYo0SLcoY O°LVLcO] D
OLFGU FRT O°J1L£0~9 DJ $AXJ DLO-V

Galoneda jisa igisdelisgi udadolisdi ale udageyehdi
gesv?i unehlanvhi ale galvwgdi adahndo

The grace of the Lord Jesus Christ and the love of God
and the fellowship of the Holy Spirit be with us all. Amen.




OLeolGUAlsod TFWAVPcOA hdiT. RMO-.

udasdawdidasdi ilekadidohesdi nidi?v?i. Emena.

$1J1 OCEOGAH OV P DPcOLBUA

GALVWGDI UGVWIYUHI UJELI
AHLSDAYDI

THE HOLY EUCHARIST OR COMMUNION

dLI§T: SGJIL TheOlAVPeO L

Judatihna?i: Galoneda icheldidohesdi.

Officiant: The Lord be with you.

BO: Dd ©60c0 §1XJ DLO+V.

Yvwi: Ales nasgwu galvwgdi adahndo.

People: And with thy spirit.

dLUJ§T: TLLVPGOL.

Judatihna?i: Idadadolisda.

Officiant: Let us pray.

000006°0 GLhYL GEOGA Zhiri KSLOVY
dPcOSTEOT FRT TG6O A WAool
hG®J116 DJ AT'¢od FCBcOSWJ1 A hIRO.
$AXJ DU0V OhEhU OLL0-SW KYOT
OCA TS TjvSGT TGPLcOVIT, DJ O°GIAG
AOYIXVI $AXJ SGViT; OCEOGLH kU

0~ ASPVAGOET. ROO.

Winastvna jahlanigida jagvwiyuhi noji?v
jogadagndogi julsdu?isohnv?i gesv?i iyusdi
ojitayohiha nijakanelvna ale gohusdi
gejvyvsgalanedi nigesvna. Galvwgdi adahndo
winigvhnisa widadanvgala joginahwi?1 uhlihi iga
jjvgeyu?i iyulsdodi?i, ale ujatiyu ogilvwgdodi
galvwgdi dejado?v?i; ugvwiyubhi jisa
nvdigalsdodisgv?i. Emena.

Almighty God, unto whom all hearts are open, all desires
known, and from whom no secrets are hid. Cleanse the
thoughts of our hearts by the inspiration of thy Holy
Spirit, that we may perfectly love thee, and worthily
magnify thy holy name; through Christ our Lord. Amen.

SANV° UG F4c0d OJ1L0A GoO6” SAW,
RGAZ VAT F400], 6601 FSLOvLooFso A
BO. TCSOPLRLS, TCAV AoV, SCWOS,
0066006°0 TCOLRLNoF RGAV°IG FRT;
SGJIL TeOSI1L0A, SAWI PO GEOGA,
006600 GLhYL GEOGWA.

Galvwgdiyu gesesdi unehlanvhi wastv galvladi,
elohihno tohi?1 gesesdi, osda gegadanvtesgesdi
yvwi. [jvyali?eliga, ijvlvgwodiha, dejvlwawiga,
winastvna ijvyali?elicheha ejalvwgdiyu gesv?i;
galoneda isganehlanvhi, galvladi hehi jagvwiyuhi,
winastvna jahlanigida jagvwiyuhi.

Glory be to God on high, and on earth peace, good will
toward men. We praise thee, we bless thee, we worship
thee, we glorify thee, we give thanks to thee for thy great
glory; O Lord God, heavenly King, God the Father
Almighty.

SGJUIL, CRA GLSUIAN LY SGIIL; SGJIIL
TcOoSJ1L0-A, DO O°ZSO CEOGA. HYVL
O Vh, RGA PH DeOSh HLcOY,
TOYVLY. RGA PH DeOSh ALc0Y
oV O’ES HSLVLO6T. GEOGA HYVL
DS§Ac0yY Tds OOSh kh AG6?t;
TOYVLY.

Galoneda, jvsvhi jadadehnelvhi jisa galoneda;
galoneda isganehlanvhi, ahwi unodena jagvwiyuhi.
Ogidoda uweji, elohi hehi asgahni hihvsgi,
isgiyadoligi. Elohi hehi asgahni hihvsgi hatvgvga
ogadadolisdv?i. Jagvwiyugi ogidoda agtisgi ididla
uwoyeni jinidijadvhna isgiyadoligi.

O Lord, the only begotten Son, Jesus Christ; O Lord God,
Lamb of God, Son of the Father, that takest away the sins
of the world, have mercy upon us. Thou that takest away
the sins of the world, receive our prayer. Thou that sittest
at the right hand of God the Father, have mercy upon us.

CRAPZ SAN°UAG; CRAPZ SGJ1L; CYoV,
TcOSJ1L0-A $ANV°A DLOV T A,
RGAN° UGHZ Goo6> SAWI CEOGH RVVT.

Jvsvhihyehno galvwgdiyu; jvsvhihyehno galoneda;
jvsagwu, isganehlanvhi galvwgdi adahndo jehi,

For thou only art holy; thou only art the Lord; thou only,
O Christ, with the Holy Ghost, art most high in the glory




ROIO.

ejalvwgdiyuhyehno wastv galvladi jagvwiyuhi
edodo?i. Emena.

of God the Father. Amen.

ASYLe0 ] Didehlogwasdi The Lessons
DAPSIT _____ Agoliyedi?i . A reading from

(B¢0 DI WP 5Y ASELGO]) (Sagwu ale ta?li yigi didehlogwasdi) (One or two lessons)
SGJIL OORRT Galoneda uwonisv?i. The word of the Lord.

SANV°I 9ZP1L OCEOGLH OV°PS kb SGJIL
650Y OCO0-N

Galvwgdi kanoheda ugvwiyuhi ujeliga jisa
galoneda nasgi uwohwelanvhi

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to

SGJIL, RGAV'AG F400 .

Galoneda, ejalvwgdiyu gesesdi.

Glory be to thee, O Lord.

SGJIIL OV°PS OZPL. Galoneda ujeliga kanoheda. The Gospel of the Lord.

REVAAOF6OA TYGOSLoOY. Ejilvwgdisgesdi igisdelisgi. Praise be to thee, O Christ.

QZPL Kanoheda The Sermon

DooSO0-C. AAVJ FRT ASGANVJV GOHYDOHDI GESVU?I Confession of Sin

dULAGT: Judatihna?i: Officiant:

hSGAG’T Dd OVAGHG ThH1460] Niduyugdv?i ale udohiyuhiya ijiyelvsesdi dejiyosgv | Ye that do truly and earnestly repent you of your sins, and
Sk 60 DeOSh SH10c0LJ1L,

SikrFG40601Z, 65¢01Z hSG6°J1Pc0 ] Oi
HGLP Dd TG6°0~Tc0Sc0 SGAGT
TGhYco %, SlreolGA4000Z OCEOG A
dvpP J9ZG6°¢0 ], Dd $ANV°A FR 4GO-
ThéolGA400]; ARAGA EA O°CAP
o'T400], -GV ALI GLO-L A0 S0Y
OEOGLH OTP o P6OLBLGOFGO,
OVAGCAGIZ FR GS14604 ©6606°0
OLhYL OCEOGA SPHAA4Y D6OSh
SGAOc0LS10l.

asgahni dejilvhwisdanehv, dejigeyusesdihno,
osdahno nidejadvhnehesdi na?v yijadali ale
jjadvnv?isdesdi dudyugdv?i jjahnigisdiyi,
dejisdawdisesdihno ugvwiyuhi jujeli dikanowdvsdi,
ale galvwgdi gesv nuwahnv ijisdawdisesdi; gohyidi
gvdi uhldidlv ha?isesdi, nvwtohiyadale
jadahndadisdisgi ugvwiyuhi ujeli halsdayvhvsgesdi,
udohiyuhiyahno gesv jayelvsesdi winastvna
uhlanigida ugvwiyuhi dehiyohiselv asgahni
dejalvhwisdanelvha.

are in love and charity with your neighbors, and intend to
lead a new life, following the commandments of God, and
walking from henceforth in his holy ways: Draw near with
faith, and take this holy sacrament to your comfort and
make your humble confession to almighty God.

006000°0 GLhYL GEOGH O°VL ST P kY
SGJIL, hSi oVJ/1P60Y, Ohi BO SALJ/1A;
SCATLN O°A ISASTOT OCAI
6Yo0S0-hVd DJ U1l VV1O60LJ/110b,

Winastvna jahlanigida jagviyuhi udoda ogajeliga
jisa galoneda, niga?v hanehlvsgi, nani? yvwi
tugdanehi; dejvyo?idaneha uyo digayogadahnti
ugodigwu ogisganvjidola ale unegujida

Almighty God, Father of our Lord Jesus Christ, maker of
all things, judge of all men. We acknowledge and bewail
our manifold sins and wickedness, which we from time to
time most grievously have committed, by thought, word,




TGGAJAGL 6§6°/11; DoOSh FRT,
SGLOYLEGD »Y, dHhJ1E 6600, DI
OVAG HGO°NLT hA RGAN° A GEOGLH
RcO$§ »HCIA. OCVAGAHAR FR FG HYH1
VKAcOAGOE Y60 S0-C. DI OVAGA
FR R6O§ VSLO-W AD hUTPO Z§6°J1AT,
6GLOVLEGO( SFL VSLOLAcO o).
TOYRVLY(©, TooYVLY, O0c06°0
GULVPGI »HYVL, SGUL EU Th HYc0SLcOY
O ASLcOVAGOLEY, JFc0Yib(d h§T EKYGU,
Irol P6OA LT AR DLIhoOY 6560l GHLA
»HC.000°J1 15 AD DTVT hLAGhYDb
TCOPRLcOAN DI TCAN AoV h D
SGVeo0’T; 'Y S§GJ1L c0Yc0SLPc0Y FRT.
ROIO.

dogilvhwisdanelvha, iyuwaktiloda ogadvnelvhna
asgahni gesv?i, ojadahntesgvgwu yigi, ojihnegv
nasgwu, ale udohiyu ojadvnehv?i nihi ejalvwgdi
jagvwiyuhi esga yijvnehi. Udohiyuhiya gesv howa
ogiyelv dojohisdisgv ogisganvjv ale udohiyuhiya
gesv esga dogadahnta hi?a nidajehlvna
nogadvnelv?i, ojadahntesgvgwu gageda
dogadahndadisdiha. Isgiyadoligigwu, isgiyadoligi,
winastvna jadadolijati ogidoda, galoneda jisa jeji
ogisdelisgi nvdigahlsdodisgvgi, digesgi?vswigwu
nigada jijogilosa, jihalsgohldagwu kohi adalenisgi
osda jayehldi yijvydvhnediyi hi?a aje?i
jidayojahnigisi ijvyali?elisdiha ale ijvlvwgwodiha
nihi dejadosdv?i; jisa galoneda sgisdelisgi gesv?i.
Emena.

and deed, against thy divine majesty. We do earnestly
repent, and are heartily sorry for these our misdoings; the
remembrance of them is grievous unto us. Have mercy
upon us, have mercy upon us, most merciful Father, for
thy Son our Lord Jesus Christ's sake, forgive us all that is
past; and grant that we may ever hereafter serve and
please thee in newness of life, to the honor and glory of
thy name; through Jesus Christ our Lord. Amen.

JUILT:

Judatihna?1:

Officiant:

00000°6 GLhYL GEOGLH, RGAV'UI HYVL,
GUVPGI FRT TooYSTcOlJ11Y VEcOYJI1 LD
Y0 SO0-CHA TGZ OVAGHAX FR AYHA
VKSLO6G HALIQU60S DI OVAG
AKAGLOS D hA JKRT OYMAGOUT,
hA DE» OJAC60SO°UT; TeoYV LY (©;
TOYGTIWY Dd c0YOJAG h§i DcOoSh FRT;
TOYATCU Dd J60YSOLhARAGOL h§i HcOl
SGAG’ FRT; DPSLAc0YZ hFRO EhL
OJOYILS; SGJIL r'Y HYc0SLcOY

0~ ASLcOVIc0Y. RUO.

Winastvna jahlanigida jagvwiyuhi, ejalvwgdi
ogidoda, jadadolijati gesv?i isgitu?isdanelvgi
dogesginediyi ogisganvjvhi iyuhno udohiyuhiya
gesv yogiyelv dojogadahntv yididalehvsga ale
udohiyu yojohiyuvsga ale udohiyu yojohiyuvsga
nihi dijohlv?i wogiluhisdi?i, nihi agvyi
widijvygahndi?i; isgiyadoligigwu; isgiyudalagi ale
sginanugohwa niga?v asgahni gesv?1; isgiyoh?ida
ale disgiyalinigohisda niga?v osda duyugdv gesv?i;
ahlsgwadisgihno nigesvna gvhnida
widisgiyatihnoga; galoneda jisa ogisdelisgi
nvdigahlsdodisgi. Emena.

Almighty God, our heavenly Father, who of thy great
mercy has promised forgiveness of sins to all them that
with hearty repentance and turn faith turn unto thee. Have
mercy upon us, pardon and deliver us from all our sins;
confirm and strengthen us in all goodness; and bring us to
everlasting life; through Jesus Christ our Lord. Amen.

UooT OCEOGA OZAGAHA JhOZG6’c0

SAGWUA UGVWIYUHI UNOHIYUHI
JUNIKANOWDVSDI

THE NICENE CREED

UoOT DLJ1LOD EATGol; TYVL ©6606°0

Sagwu?i agwanehlanvhi jiyo?iyuha; igidoda

I believe in one God, the Father Almighty, maker of




OLhYL, $AWU Dd RGA dJ1L0A, h§id
AT'coJd EAG6°J EAGG6’Ad hFRO Iry.

winastvna uhlanigida, galvladi ale elohi
junehlanvhi, niga?vle gohusdi gvgohwatvdi
gvgohwatvdile nigesvna jigi.

heaven and earth, And all things visible and invisible.

Dd B0 660Y kb SGJIL TY50SLc0Y,
OGRA O°SUVIAN OVh; RGAH hEOGH
Dh§W& dAT'RA, OCEOGLH ©60Y FRT, TS
§6°T—T'S D060y, SVAGR OCEOGH
FRT, OVAG SA4T L OCOPO~ACO »HF4T,
Udo 0-LGLI0vA O°f; ©660Y 0-LGLJIO-L h§i
APO-0~A kY, h§AG J1§6°/1OT
RYGOSPGOLEY SAWJ Ird G4 T, SAV°AG
DULOV (:LGULPT TYO1A64d O60Y 0P
dVTL DW TARAG dCT hFRO dSJ1dT,
RGACOZ RA D6O§SAS T dVTL O°LOLP
P4 TL;60606° dAT'4T, dYCAITVJ Dd
ChEhUJ1T. KTJ1¢O0Z SYh6OE iSd AU J1T,
AP OV FV hJEOT SAWIZ dPEWLJIT.
OVLIZ DSIc0Y OOHh Tdss k9PcOO’hLT;
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Ale sagwu nasgi jisa galoneda igisdelisgi, uwasvhi
udehnelvhi uweji; elohi nigvnatv anigtahv
juyohusvhi, ugvwiyuhi nasgi gesv?i, iga gatv?i—
iga atisdisgi, wudohiyusv ugvwiyuhi gesv?i,
udohiyu duyose?i hla uwohlvhnvhigwu yigese?i,
sagwu nvdayudalehnvhi uhna nasgi
nvdayudalenvda niga?v gohlvnvnvhi jigi, nigadiyu
negadvhnehv?i jeginanugowsele nasgi Meli
judo?ida ata ilvhiyu juchvda nigesvna judehnele?i,
elohigwuhno ehi asgaya Gwaleda judo?ida
udahntelhv gese dadahnawsdv juyohuse?i,
jugihliyojodile ale jajinisahne?i. Jo?inegwuhno
wugijisgv jidulehisahne?i, gohweli uhagedo
nidigvhnv?i galvladihno julsaldane?i. Udodahno
agtisgi uwoyeni ididla jiwulsdvhlunihle?i;
winastvnahno ulihelisdi igi sigwu v?uluhisdi higi
ale nasgwu juwenvsv?i jadvnv?isdi ilvhiyu
ulosohvsdi nigesvna jigesesdi.

And in one Lord Jesus Christ, the only begotten Son of
God; begotten of the Father before all worlds, God of
God, light of light, very God of very God, begotten, not
made, being of one substance with the Father, through
whom all things were made; who for us men and for our
salvation came down from heaven, and was incarnated by
the Holy Ghost of the Virgin Mary, and was made mad,
and was crucified also for us under Pontius Pilate; he
suffered and was buried, and the third day he rose again
according to the scriptures, and ascended into heaven, and
sitteth on the right hand of the Father; and he shall come
again with glory, to judge both the quick and the dead;
whose kingdom shall have no end.
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Ale jiyo?iyuha galvwgdi adahndo, nasgi jisa
galoneda gvhnida adahnehi, nasgi ugvwiyuhi ale
uweji jisa galoneda nvdauudalehnvhi jigi, nasgi
nigada sagwu jidegejilawigo ale jigejilvgwodisgo,
anadolehosgi juniwonisa vsgi uhnejv?i. Sagwule
galvwgdi ajila gehlohi ale sagwu?i ugvwiyuhi
unohiyuhi gesv agwohiyuha. Sawgwu?ile
ididawosdi gesv asgahni diyosvhi yigi
vgohydisgvgi. Agvyi juniyohusvhi junalehisohdi
elohihno udvhnidisdiyi jigatenoha. Emena.

And I believe in the Holy Ghost, the Lord, the giver of
life, who proceedeth from the Father and the Son, who
with the Father and the Son together is worshiped and
glorified, who spake by the prophets, And I believe in one
holy Catholic and Apostolic Church. I acknowledge one
baptism for the remission of sins. And I look for the
resurrection of the dead, and the life of the world to come.
Amen.
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Winastvna jahlanigida jagvwiyuhi ogaleji galvladi
hehi ogidoda nasgi jadadolijatiyu gesv?i jeji jisa
jahlsgohltana ugihliyosdi?i, uyohuhisdi
dadahnwasdv?i ayv ogahlsdehldodi nasgi
jijadanehlana. Jvsa hadahlsgohldisgvgi, kaliwohi
widajehlvhi hnvnehv?i dejayosgyv jeji jisa, eligwu
elohi nigvntv asgahni jigi gvdalinehidedi,
udohiyubhi jisginechela galvwgdi kanoheda gvdi
ilvhiyu ulsgwadisdi nigesvna gesv
jjvyadahntesgvgi, vjaluhisdi a?hli?ilohlv
iyudanvhida.

Almighty God our heavenly Father who of thy tender
mercy didst give thine only son Jesus Christ to suffer
death upon the cross for our redemption; who made there,
by the one offering of himself, a full, perfect, and
sufficient sacrifice for the sins of the whole world; and did
institute, and in his holy Gospel command us to continue,
a perpetual memory of his precious death until his coming
again.
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Isgatvgvga, jadadolijati ogidoda, weladiyv
nijvyadvhneha ojitayohiv wosaniyv gesv
ogihwatvdiyi vsgi didalehvsgv igi hi?a jojigi?a
gadu ale gigage aditasdi, nvdigalsdodisgi
udohiyuhiya adageydi uwehv?i, ayohuhisdihnv
gesv ale dilehisohdi gesv?i.

Hear us, O merciful Father, we most humbly beseech
thee, and grant that this bread and wine, according to his
passion, death, and resurrection, may be partakers of the
divine nature through him.
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Nasgile nahiyu svnoyi jagadayihe?i, gadu ugise?i;
ulihelije?i ale ugvhaluhye?i, gvwsdawdidohihnv
do?uhnele?i, do?uhnechelehno ijiga, ayvhyehno
jiyelv nihi ejadvnvysdanelv?i; hi?a nijadvnehesdi
isganvdadisgv?i. Unalsdayvhnohnanon sigwu
uhloyigwu nvdvnele?i, ulisgwidi ugise?i,
ulihelije?1, dunehnele?i, hi?a nigada ijadita;
hi?ayehno agigigv nasgi aje?1 atu?isdv?1i nihi
nvdigalsdodisgv ujewojv?i ale unigodi
dogayejinelv?i unisganvjv i?yulsdodiyi, hi?a
nijadvga, nigohilv isganvdadisgesdi. Emena.

Who in the same night that he was betrayed, took bread;
and when he had given thanks, he broke it, and gave it to
his disciples, saying, Take eat; this is my body which is
given for you; do this in remembrance of me. Likewise
after supper he took the cup; and when he had given
thanks he gave it to them saying, Drink ye all of this; for
this 1s my blood of the New Covenant which is shed for
you and for many for the forgiveness of sins; do this, as
oft as ye shall drink it, in remembrance of me. Amen.
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Hlahyeno ogvsagwu ojiktahna?v nvdayudalehnvhi

We do not presume to come to this thy table, O merciful
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yigi jasgilv ojilugi, jadadolijati galoneda,
nihisgihnis uwagtiloda ale winulstvna jadadolijati
gesv?i. Hlahyeno yeli yinojosana vsgwu usdigwu
gadu uwohosv ogutesdi jasgilv?i. Asehno sigwu
sagwu galoneda nihi, nasgi igohidagesv jadadolijati
yjeligaya jigi jisgiyalisgohldasi sigwu ogigisdi jeji
jisa galoneda ogisdelisgi ayelv?i ojanvdadisgv?i,
eligwu nasgiya na?bhnigesdi igayogalsdodi yigi ale
nigohilv yojiya?a uwasahnv yogiya?a. Emena.

Lord, trusting in our own righteousness, but in thy
manifold and great mercies. We are not worthy so much
as to gather up the crumbs under thy table. But thou art
the same Lord, whose property is always to have mercy.
Grant us therefore, gracious Lord, so to partake of this
sacrament of thy Son Jesus Christ, that we may walk in
his likeness and may evermore dwell in him and he in us.
Amen.
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Galoneda ayelv?i, galvladi nvdayudalehnv gadu.

The Body of Christ, the bread of heaven.
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Galoneda ugigvhi, ulisgwidi ahlsdehldodi adlisdv?i.

The Blood of Christ, the Cup of salvation.
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Unehlanvhi nvwtohiyda gesv?i niga?v gohlisdi
gesv jidigalosga adehlogwasdi ijisgwangodesdi
dijadahndogi?i, ijadahntesgv?ile unehlanvhi
udageyhdi gesv, ale ejanvdadisgesdi uweji jisa
galoneda igisdelisgi, ale uwedolisdi igihnehv nasgi
winastvna ulhanigida ugvwiyuhi, nasgi igidoda,
uweji ale nasgi galvwgdi adahndo icheladidohesdi
igohidagwu gesv?i.

The peace of God, which passeth all understanding, keep
your hearts and minds in the knowledge and love of God,
and the blessing of God Almighty, the Father, the Son,
and the Holy Spirit, be among you, and remain with you
always. Amen.
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Edilvgwoda ugvwiyuhi, nahna niga?v udadolisdi
nvdigalsdodisgi; edilvgwoda ugvwiyuhi; nidi?v?i
idehv?i ahni elohi; edilvgwoda nasgi galvladi
jinudvhna, galvladi ejituhwisdi; edilvgwoda
igidoda, uweji ale galvwgdi adahndo. Emena.

Praise God, from whom all blessings flow; Praise him, all
creatures here below; Praise him above, ye heavenly host;
Praise Father, Son, and Holy Ghost. Amen.




